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S Z E R K E S Z T Ő S É G ÉS KIADÓHIVATAL : 
Búza-uteza, 1283. szám, hova a lap szellemi 
részét illető közlemények, reclamátiók és elő-

fizetési pénzek küldendők. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Előfizetéseket és hirdetéseket elfogad helyben 
A NYÁCSÍK SOMA UTÓDA VZÚG, 

Ugyanitt egyes számok is kaphatók. 
Egyes szám ára 10 Icr. 

Hirdetések és nyílttéri közlemények jutányos 
áron vétetnek fel, 

líttatvan el hiveinek köréből, százez-
rekre menő tisztelőinek tömegében tö-
rékeny testsxervezete mellett is önfel-
áldozó kitartással szolgálta a lelki 
gondozás apostoli tisztét Ki ne em-
lékeznék örömmel arra, hányszor utaz- j biró ember a veszteségből eredő fáj-
ta be ő jó, rósz időben a nagy terje-
delmű bányakerület esperességeit, hány-
szor látogatta meg a gondviselésére 
bizott gyülekezetek nagyját s apraját, 
s intézte el bölcsessége s szelídsége 
szerint a legkülönbözőbb, & olykor 
mérges ellenségeskedésre okot adó 
ügyek legkényesebbjeit ? Ki ne véste 
volna mélyen lelkébe azon szellemes 
püspöki jelentéseket, melyekben a ke-
rületi közgyűlések e l m üz egyMÚ 
élet fejlődésére vonatkozó összes ada-
tokról a jövőben vetett szent bizalom-
mal számolt ? Mi, kik az iskolai élet 
fárasztó munkakörében részéről annyi 
jóakaró támogatást, annyi biztató bá-
torítást, annyi emberszeretetre T 

1890. AUGUSZTUS 21, 
Dr. Szeberényi Gusztáv bánya-

kerületi pünptih temetése alkalmából, 

Temetésre szól az ének . . . 
Temetőbe kit kisérnek ? ? 
A fölharsanó temetési közének, s 

a szomorúan lengő gyászlobogó hir-
deti, hogy nagy halottja van vidékünk-
nek, főleg a magyar alföld ág. ev. egy-
házai nak. 

A bányakerület 'főpásztorát, 800 
ezer ág. ev. hivő 18 éven át hü ve-
zérét, a magyarhoni ág. ev. egyház 
egyik oszlopemberét, az apostoli hit-
buzgóság é% evangyélmi szelídség és 
szeretet példás képviselőjét kisérjük 
ma örök nyugalomra. 

Nagyjaink halála élénken érezteti 
velünk az enyészet hatalmát. 

„Ki vagy te ismeretlen hatalom, 
hogy intésedre meginognak a trónok, 
a letűnnek a hatalmasok?" így kiá l -^e l idséget , türelmességet, nemes ár-
tott föl a pogány góthok eszmélő ki- z ü l e t e t tapasztaltunk, örömest tanús-
rál-a , Klothár, midőn őt az enyémet k o d u n k a r r ó } i hogy hervadatlan érde-

meket szerzett a népoktatás, a tanító-
képzés, a középiskolai nevel és-tan itás, 
s kivált a theologiai önművelődés fo-
kozása körül magának, melyek nevét 
a hála, tisztelet, elismerés éá dicsőség 

s a mindent bírálgató értelein fölku-
tatja e foltokat, számítgatja azok nagy-
ságát, s felsorolja sokaságukat. De a 
kiváló jelesek jellemerejében Isten ked-
vező ajándékát élvező és megbecsülni 

dalom súlya^alatt elszorult szí vvel te-
kint a leáldozó nap után, a aggódva 
gondol a bizonytalan éjszakára. De ha-
bar lehanyatlott az alföldi protestáns 
közélet egéről a tündöklő nap, csüg-
gednünk nem szabad ! Fölragyog előt-
tünk egy püspöki sírkő ércibetüje, a 
vigasztaló eszmét ébreszt leikeinkben, 
mely mint az elhangzó síridái végső 
zöngéje rezgésbe hozza a fájdalomtól 
y m ^ t v C " ^ 1 ® ^ a* li'czbétukröl le-
olvassuk amaz igaz gondolatot : „ q e-
c i d i t, u t 1 u c e a t !w 

* 
* * 

^eglogyinté. Megdöbbenve így 
^.^¿Miik föl ma mi is, midőn protes-
táns egyházunk nagyjait rövid egy-
másutánban örökre letűnni látjuk. 

Rejtélye s, é rth e te tl en, ki tan ulh a t-
lan homály vagy te, örök enyészet, lényével örökre bearanyozzák. Minő 
Ki lebbenti fel rólad a titok fátyolát? 
Ml ad veled szemben megnyugvást 
azoknak, kik a veszteség fájdalmában! t a j tervelt polgári leányiskola ügyé-

rra emlékeztető nemes lelkese-
dével fáradozott legutóbb a kerület ál-

elmerülnek, ha csak nem azon szent 
meggyőződés éa tán tori thatlan hit, hogy 
kik bölcsen, jellemesen u a közjó ér-
dekében hasznosan éltek, azok a ha-
lálban meg nem semmisülnek, mert le-
olvadnak az emberiség fejlődésének fo-
lyamába, s munkásságukkal irányt s 
erőt adnak annak mindénben. £ gon-
dolat foglálkoztatá a római költőt, mi-
dőn magáról lelkesen zengé : 

„Kon omnis moriar !u 

A veszteség gyötrő kinját enyhíti 
volt jeles püspökünk haláleseténél is 
azon kürülmény, hogy dr. Szeberényi 
Gusztáv lelkészi hivataloskodásának 
48-ik, s püspöksége 18-ik évében szó-

ben, arról gazdag levelezései, s utazá-
sai fényesen tanúskodnak. A méltóságot 
bizalmassággal, a szigort szeretettel, a 
bölcsességet tapintattal oly ügyesen 
párosító szeretetreméltó egyéniségében 
az apostoli hitbuzgó ság és evangyélmi 
szeretet és szelídség példás képviselője 
tűnt le az alföldi protestantizmus látó-
határáról. Letűnt, mint a nap, mely-
nek fényét, melegét, éltető erejét hálá-
san élveztük, de értékét egész nagy-
ságában csak akkor fogjuk föl, midőn 
távoztával homály borul reánk, s a 
szeretet hiányának dermesztő hidege 
borzongat. Mondják — a napnak is 
vannak foltjai! A felfegyverzett szem, 

Dr. Szeberényi Gusztáv született 
1816. október 8. Kochanóczon, Tren-
csén vármegyében, hol a később or-
szágosan ismeretes és szintén Superin-
tendesi méltóságot viselt jeles apa, Sze-
berényi János, azon időben lelkész-
kedett. Épen püspökválasztás ügyében 
volt távol az édes apa a házi körből, 
midőn fia a napvilágot meglátta. Mi-
dőn aztán a püspökválasztás alkalmá-
val értesült a családi kedves esemény 
híréről, tréfásan megjegyzé: .natus 
est nobis superintendeus/ Ki hitte 
volna akkor, hogy a tréfás ötlet való-
sulandó jóslat lehet ! A később bel-
meczbányára költözött tekintélyes papi-
család a serdülő ifjút a magyar nyelv 
gyakorlati elsajátítása czéljából a sze-
csői ref. paphoz adá, mert Selmecznek 
tót b német tannyelvű iskoláiban, s 
társadalmában vajmi nehéz volt még 
akkoriban magyarul megtanulni. Gyui-
násiumi tanulmányait Dr. Szeberényi 
Gusztáv Selmeczbányán kezdé, s vég-
zé. Az édes apa egykor maga is sze-
génysorsu tanuló lévén, emberbaráti 
szeretettel karolta föl a szegény, de 
kiváló tehetségű tanulók sorsát. Nemes 
versenyre tüzelvén saját íiait, min-
dig tartogatott azok mellett oly kiváló 
ifjakat, kik közül nem egy, később 
mint jeles lelkész vagy tanár szépeit. 
A tanulóifjúság körében is hullámokat 
vert m országos áramlat, s a hagyo-
mányos latin classlkai műveltség alap-
ján mindinkább kiemelkedett a hatá-
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ropott magyar nemzeti nevelés, s M-
. vált n.% ö n n e v e l é s gondolata. LI omo-
lt a y Pál. tanár, magyar irodalmi tár-
saságot, Gü ino r i János, tanuló, ina-
gyár -dalkart alakítván Selmecbányán 
e m&Mid harmadik tizedében, a vállal-
kozók között a nyelv- és zeneér béké-
ben kiválólag fejlett Szeberényi i.s sze-
repelt. Egyik sikerült magyar költe-
űiiénytt nyomtatásban m örőkité a ma-
gyar önképzőkör. 

Tlieologíai tannlmányait Selmecz-
bányán kezdvén, s Pozsonyban foly-
tatván, itt fűződött jelenebb iskolatár-
saival nemes lelkére valló azon barát-
sága; melyet bíinyatló kora végnap jai-
Imn is oly nie legen ápolt. Különösen 
l | r e z n y i k Jánost, a selmeczi főgynm. 
lijostani jeles igazgatóját tüntette ki. 
meleg' barátságával ; továbbá gyemek-
kori iskolatársát K i c s k a Dánielt és 
utóbb T a t a y Istvánt. Tanárai által az 
élőnyelvekben és zenében kiváló Sze-
berényi, előkelő csal ádokhoz aj állítat-
ván nevelőnek, nemcsak gazdag össze-

oldala mellett segédlelkészkédett, bár 
ekkor még inkább azon idea foglal-
koztata, hogy németnyeh ü tanintéze-
ten tanári állást foglaljon, mert töp-
rengő lelkiismeretében sem a tót, sem. 
a magyar nyelvnek oly teljes birtoká-
ban nem érzé magát, mint a mennyire 
u azt egy lnveire hatni képes lelkész-
től megkivánta. Az életpálya megválasz-
tására vonatkozó e tartózkodásának 
peremeiben S z é k á c s József ajánlatára 
a világosi B (.)h us családhoz hivatott 
nevelőnek. A nagyúri műveltség lég-
köre, a gazdag összeköttetések előnye 
kivált Ing kedvezett az öntudatra éb-
redt férfi szerencsés kifejlődésének, s 
midőn 1845-ban E g v h á z a s - I I a r ó t r a 
hivatott lelkésznek, már a teljesen be-
végzett képzettség és öntudatos jellem 
egész erejével vette kezeibe az egy-
házi hivatal minden befolyását, jogát 
és kötelességeit. Tízévi egyházi hiva-
taloskodás után a b.-csabai legnagyobb 
ev. gyülekezet választá lelkész éül. A 
kisebb egyház körében szerzett összes 

köttetéseket szerzett, hanem megerő-1 tapasztalatainak értékesitésére itt kinál-
södött azon müveit társas modorban, ¡kozott nagyszabású alkalom. Föl is 

telte, .Székács József lemondásakor a 
bányakerület püspökévé választatott} s 
1872-től m egyházi közigazgatás szer-
vezetében, s kivált vagyoni állapotá-
nak javításában fejtett ki hálára köte-
lező tervszerű tevékenységet. Egyház-
látogatási utazásaiban páratlan kitar-
tást, intézkedéseiben bölcs tapintatot, 
hívek, s idegenekkel való érintkezései-
ben lekötelező előzékenységet, mond-
hatni fejlett diplomata érzéket tanúsí-
tott mindenkoron. Szervező tehetségé-
nek köszönhetni azt is, hogy a bánya-
kerületben rövid idő alatt két tanító-
képző keletkezett, papi-, tanári- és ta-
nitői-özvcgyek és árvák segélyezésére 
nyugdíjintézet létesült, tankönyvekkel, 
énekgyüjtemény ékkel az iskolák és 
egyházak bőven el lettek.látva, s ál-
talában él én kebb összeköttetés kel et-
kezett egyházak, iskolák, s az egyházi 
felső és alsó hatóságpk között a köz-
szükségeknek megfelelő módozatok 
mellett. A selmeczi fógymnásiumot kü-
lönösen kegyelvén, annak kerület-, s 
állam általi segélyezését eszközlé, s 
befolyásával azon volt, hogy ne csak 

tapintatos, szíves magatartásban, mely j használta jelesünk a helyzet minden ! méltánylást és kitüntető elismerést, de 
őt egész életén át jeílemzé. A theolo- előnyét- arra, hogy megszaporitsa a b.-iigazibb., $ méltányosabb dijázást is 
giai és bölcsészeti tanfolyamot itthon 
végezvén, a jénai egyetemre iratkozott, 
s különösen H a s e dogmatörténeti és 
rendszeres tlieologiai előadásait leed-o 
vei te, A szünnapokban sokat utazga-
tott. Bejárta Göttingát, Eisenachot, Hal-
lét, Berlint, s általában a nagyobb né-
met egyházakat, s föl kereste a jelesebb 
egyházi szónokokat és itókát. így kö-
tötte magát össze a német protestan-
tizmus azon hatalmas szellemével, mely 
a németek tudományában, művészeté-

csabai népiskohík szám it, fei'taníetés-1 tsyevhessBüBk azok, kik a prutestans 
sel megnyugtatókig nyugalomba he-J közművelődés körül papokul s tanitó-
lyezze az egykor érdemes, de már a 
kor által túlszárnyalt tanítókat, s ajkai-

kul fáradoznak. Közbizalom által föl-
keresve E.-Csaba országgyűlési képvi-

mazzoji azok hel) ébe iíjabbnemzedéket. selője is volt két ülésszakon át, bár o 
Kiváló financiális érzékkel .rendezte, s1 foglalkozási kör idegenszerűsége elvon-
fokozta az egyház vagyonát, s később jván őt hi vei tői, reá nézve csakhamar 
mint békési esperes, lelkesedéssel dol-
gozott azon, «hogy a m.ost már virág-
zásnak indult özvegy-árva intézet va-
gyoni lag gyarapodjék. 18ü7-töl mint 
erélyes esperese a békési ág. ev. es-

b.en, egyházszervezetében, családi ne- j peres*égnek a szarvasi gyumasium 
v élésé ben, köztanitásában és erkölcsös : épületének czélszerübb felszerelését, 
társasélet ében talál igaz kifejezésre. 
Egyetemi tarilmányaifc végezve atyja 

•— A<jzó(1, nugu.-ztus 18. — 
Mint a rózsa, melyet még nem éri a naj), 
Oly ifjuszép, oly üde-tiszta vagy. 

Játszik mosolygón, fényesen 
Vidám szíveddel á jelen. 

$ mint kedves álom, olyan szfy a m ult, 
Hisz még szivedre árny alig borult. 

Szülőt szív s testvér-kebel 
Szeret, beezéz és ünnepéi. 

És a javod/. *. is mi lemre más z3 

Amit ma lul*s: meleg fény, csillogás ! 
Hiszen- szeretsz s szerelve vagy : 
m lenne nálad boldogabb ? 

jDü hogyha majd — somirik tz, édesem !— 
Egy pénzre ián a bána t megjclen, 

S kérded, H'modue leieden : 
Mi hdt (Z éld idelenn ? 

Akkor csak azt kívánom cn neked : 
A szíved adjon oálarzf s ne eszed I 

Jgy mindent meglátsz, kedvesem; 
Nem lesz homályos semmi sem. 

8 a rejtélyt, melynek Ms titolzaíán 
Eszed tűnődni kimerül talán : 

Áfrgfejti szíved majd neked, 
Amely refnél, hisz és szereti 

BÉRT GYULA, 

kiépítését tervezte, sürgette, s kivált a 
tanítóképzés gyakorlati irányát köve-

1 lavof&óL 
A R I S 1CÁ N A K. 

ír. 
De nagyon csodálom 
Ezt a nagy szerelmet; 
A legszebbik álom 
Eltörpül emmellett! 

s'ze vagy — 
Szivem édes vágya : 
Mégis itt vagy az én 
Szivembe — bezárva! 

De nincs nekem szívem, 
Hogy tudlak hát híven 
Szeretni virágom ? 
Neked adtam, oda 
Régen — foglalóba 
S vissm se kívánom l 

Itt a tied nálam, 
Az enyém hát bátran 
Ott maradhat nálad: 
Hiszen jobb dajkára, 
Igazabb anyára 
Soha sem találhat! 

Tudom, sokan sajnálnak engem, 
Hogy érted üdvöm, szerelmem 
Letéptem a babéijaim 

terliessé, s elviselhetetlenné vált. Ozé-
k u s István, tiszai ev. superintendens 
halála után királyi meghivólevéllel a 
főrendiházba hivatott. Lelkesült ez ú j 
hatáskörért. Keménykedve mondá, hogy 
nemes clicsvágya lesz ott is a magyar-
honi protest. egyház érdekeit védeni, 
képviselni, habár lappangó betegsége 
nem engedé, hogy a főrendek gyüíé-

ranAi 

Pedig ha tudnák a szegények. 
Hogy én milyen gyönyörben éle! 
Irigyem lenne sorra mind / 

Néha-néha mégis 
El-el fog a bánat, 
S szivemben egy fáp 
Bánatos dal tán ad ! 

Könyeimuek árja 
Öntözi a földet; 

De uyoa áu virágok, 
Ne felejtsek nőnek! 

Bús dala ez a hu, 
Igaz szerelentnek ; 
S mindig ez a vége: 
„Szerethk — szeretlek!" 

HORVÁTH ELEMÉR. 

Egy krónikás adoma, 
— A „Szarvari és VííJdku«5 cruciefci tiírc>5»íja. — 

IRTA ; A . 13* 

Jtost, inalőii n magyar neinzeti >szíihV 
Möt szazados emlékünaepére szinészeli ki-
áliitást rendeznek, s a lapuk közlik a bud<«t-
pesti magyar nemzéti szinház első szerény 
épületének, s mostani pompás palotájának 
rajzolatját; eszembe jut a/, alapil.as éveiből 
egy íolséges luum^te diák-strage^, melyet 
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nemzetiségi v 
$ tán nern ¡>s akarna e 

sén csak egyszer is részt vehessen. 
Keni egyszer volt ö félreértéseknek, 
gyauuHitásoknak tárgya, mintha a prot. 
autonómia leple alatt hódítani induló 

ásóknak nem birna, 
yesén útjába 

állani. Itt is türelmességed békülékeny-
sége, métányossága hozta öt sokszor 
a követeléseiben gyakran célon túllövő 
világgal ellentétbe. Bizonyos azonban 
az, hogy a hányszor ilyen kényesebb 
természetű ügyekben fellépnie, nyilat-
koznia alkalom kinálkozék, mindenkor 
a magyar állameszme, a magyar 

sa, lybői, még pedig három évre lön a nép-
gyűlés íUtaL ínegYüla^tva, illetve megérő-

atának híve' gyanánt mutatta magát 
ngy bizalmasai szűkebb körében, mint 
hz őt hivataloskodásában megfigyelő 
világ előtt. 

Most e széles mederben megin-
duló egyéni fejlődés megszakadt, e 
sokratörö öntudatos eróly szikrája ki-
aludt. E hó 19-én érkezett a megdöb-
bentő halálhír. Elszól itá íj elesünket az 
élet és halál ura, kinek hatalmát, s 

Ezen új képviselőtestület első feladata 
lön felmutatni és meghatározni azon módo-
kat, melyek által a szerződ vényileg elvállalt 
kötelezettségek teljesíttessenek. Feladata lőii 
másodszor, egybevetni a szerződések czélját 
a felsőbb helyekről érkezett e tárgyú ren-
döletekkel., s egybevetni a város vagyoni ál-
lását a felvállalt fizetésekkel és azon fórrá • 
sokkal, melyek a város használatául szolgál-
hatnak, s ezen egybevetés után változtatliat-
lan alapszabály gyanánt meghatározni azon 

* , a n tagyar nemzeti felsöség gou~ tervet, mely szerint úgy a kötelezett fizeté-
sek, mint m elvállalt igazságszolgáltatás 
mind addig, mig Vagy országos törvény, vagy 
a kifizetett terhek után remélt szabaditék-
levél által kellő rendezésbe nem hozatik, tör-
vényszabta módon kezeltessenek. 

E kettős feladat volt a/, melynek sze-
rencsés feloldásától függött a város jöven-
dője Mert habár eziránt a szerződvények 
biztató reményt nyújtottak is, de azok bol-
dogi tó sikerét mégis mindig csak a helyes 

inognom szűnő szeretetét oly ékesen, j keselés feltételezi, s ez öntudatban a meg-
s meggyőzően hirdeté százezrek előtt. | bizott képviselőtestület megfontolva mind-
Á j iogányok kincseiket; dobták jeleseik | azon körülményt, mely e tárgyra befolyással 
d i j á b a , h o g y ezzel is érzékbeötlövé! leheteti, és szem előtt tartva azt is> liogy 
tegyék vcsztt^ségök nagyságát . Mi a j azon nehéz áldozatoknak, melyeket az ak-
kegyele t , ^ a hálás elismerés, a tis/fr'- j kori nemzedék egy szebb jövőért hozott, si-

kerét még maga e nemzedék élvezhesse : 
változást nem szenvedő alapszabályok meg-
állapításáról intézkedett és pedig ngy a lekö-
telezett mindennemű fizetés mikénti teljesí-
téséről, valamint a hatóság gyakorlásáról, 

I n hervadatlan füzérét tegyük jelesünk 
ravatalára, ki nem a mienk többé, de 
a változatlan inulté, az Örökkévalóságé, J o 

B e n k a G y u l a . 

mitásokfa lehetett alapítani. Azon idő alatt 
azonban, mig a kölcsönös alkudozások tör-
téntek, még inkább azon év alatt, mig a 
szerződvényekre a felső kegyelmes helyben-
hagyás kieezközöltetett, részint a bekövet-
kezett szűk termés okozta hasznosabb nye-
részkedések, részint * vaautakból felmerülni 
szokott bővebb kamatozás — & pénzügyet 
oda változtatták, hogy a különben kölcsön 
adatni szokott tökepénzek ilyetén elvonatá-
sával, a költsönv étel olcsó kamatokkali tör-
lesztésre, bármily biztösiték .mellett is, az 
érdekeltségre nézve teljes lehetetlenné vált. 
Kifogyva ekkép azon forrásból, mely a vá-
rosra eddigelé oly biztatólag hatott, nem 
maradt egyébb hátra, mint felhívni minden 
érdekelt egyesnek polgári erényét, felbivi.i a 
közlelkesedést arra. hogy az érdekelt lakosság 
önerejére és szorgalmára, de leginkább azon 
földbirtokra, melyet a szerződésekben szer-
zett, támaszkodva, azon erős bizalommal, 
hogy fáradságát bizonyos siker jutalmazandja, 
a fizetéséket saját érdekében is önmaga tel-
jesítse.^ 

Hogy pedig ez létesithetővé tétessék, 
mindenek előtt megkülönböztettek azon ter-
hek, melyek az egyesek kiváltandó vagyonait 
különösen terhelik — azoktól, melyek közö-
sül maradván, a közösnek jövedelmeznek, 
hogy igy minden egyes érdekelt polgár Ön-
tethet maga hordván, semmi olyassal, mi nem 
közvetlenül neki, hanem csak az egé,sz érde-
keltségnek jövedelmezem!, ne terheltessék ; 
azon terhek pedig, melyek a közösben ma-
radandó birtokot nyomják, az érdekeltség ál-
tal szerzett s alább megnevezendő jövede-

a szarvasi regaie-
(Fuhtntfc.) 

Az egyezkedő, s már említett 130 tag-
ból és az elöljárókból állott kuldiittségi tes-
tület a reá bizo t nagy feladatot szerencsé-
be ti megoldván, örökváltsági házi belügyei in-
tézkedése, okáért váltsági képviselőtestületé 
alakúk át, s hogy a szerződ»-seket végrehaj t-

közügyek igazgatásáról stb. a mint követ- lemből fedeztessenek. Es igy: 
aa) Azon birtok fajai közé, melyek egye-

aj A. lekötelezett fizetésekről. Az 1845. sek magánbirtokaiban" vannak s melyek 

iMiintiwy •« IÍ » 

év első felében» midőn a ki váltakozás iránti; után eső terheket fönnebbi elv szerint minden 
alkudozás megkezdetett, -az európai penzkö- egyes érdekelt viselni tartózott, soroztaiott 
rülmények ugy állottak, liogy egy több évre mindazon vagyon, melynek bizonyos helye és 
s olcsó kamatokkali törlesztésre eszközíeiulu száma van, s melynek mennyisége évenkinti 
pénzkölcsön reménye, épen nem volt a fel-
legek országából kiragadott eszme, sőt in-
kább biztató kinézés volt ez, rnalyet kiszár 

változékonyság alá vetve nem volt, úgymint: 

BHH 

tet, melyet hajdan a jezsuiták káposztás ker-némely p^t i jurátusok mivolének, ama kö-
zeli közegben, mely „Vivát Soroksár, Mária-1 tiíl kértek. Soroksár a kis Duna balpartján 

esik ; mind az öreg, mind a kis Dunára erős 
evezős legényekkel ellátott dereglyéket állí-
tottak, ezenkívül a soroksári vendéglő kerí-

verődének vagy nyole/,aii —{ízen, beszerzőnek ! tése mellett, a szigeten, meg az öreg Dunán 

Terézia h a Marké" országosan ismert jel-
mondásáról nevezetes. 

Tehát némely selma jurátusok össze-

holmi komédiás öli öze! eket, kis dob, nagy 
dob, trombita, slp a egyéb kellékeket, s mi-
vel épen a soroksári bűcsu napja' követke-

túl, egy-egy kocsi várakozott reájuk. 
Ez volt az intézkedés a másnapi ko-

médiához, no meg, hogy a nagy kocsma szin-
zetr, előző délután klnienénck, a nagy kocs- állását három felől telponyvázták, a negyedik 

oldalt a kertté* kőfala képezvén, melyen kí-
vül a kocsi állott! 

Eljött a várva várt délután, a mint a 
litániának vége volt, megharsantak a trom-
biták, s r t a lágy klarinét, dobogott a dobok 
apja gorombán, s a buta rézdobokon fabotok 
repedeztették a bőrt a korcsma előtt, — 
tódult a tengernyi nép, gyűlt a kasszába a 
rengeteg susztertallér! 

Ekkor a hunezfutok a ponyva alatt a 
kőfalon kimásztak a kocsira, csak a legna-
gyobb hunezfut, a direktorjuk maradt benn, 
s ldállt egy magas szekrényre a nép elé X 
Rettentő zsivaj fogadá, — intett, hogy csen-
desedjenek le, mert szólni akar ; nagy nehe-
zen lett némi csend; no, szólalt meg i „So-
roksárer C volez a khomédi 

„liija l szoll nvtr khoma di khomédi I" 
volt a rengeteg válasz. 

Ekkor beugrott a ponyva alá v, direk-

mában megszállának, s bf\járták a város min-
den utczáit, nagy síp—dob—trombita szóval 
minden utaa^arkon kihirdetvén hogy: „Jttoije 
nacli (li Lítanej verez a gró^ze khomédi for-
stellnng szcin in di groszewerczhauz, di 
Ántré kosztét für di Memier ezvá krosa, fűr 
<lie "VVeibor szex krájezer, und lnr di Khinder 
ezvá krájezer !" 

liottentó hujjahu és töménytelen gye-
rekhad kiférte a hirdető komédiás csapatot, 
mely tarka-barka bolondos öltözetével, ma-
gas falábokon, harsogó zenéjével, valóban im-
pozáns látványt nyújtott, s tekintve a kisérő 
sokaságot:, s a holnapi bácsit napot, nem 
megvetendő bevétel Ígérkezett! 

j tát aztán tudtak azok az ifjak ko-
médiázni ? 

Tudtak ám a vedlett fenét C kanom 
csak várjunk rá, majd mi jön ki belőle ü 

A Duna — mint tudjuk — Pest alatt 
két ágra szakad, képezvén a ráczkevi szige- var a. az ejtesz i 

*) Az nrtídöti álapszabálvok szÓFzurinti bzöv gr. 

likum égett a komédiáért, ismét előjött, s 
ismét kérdé: „No Soroksárét* volez a kho-
médi?" „liija volt az általános felelet; erre 
a direktor szét csapván a kárboüári köpönye-
get, testének azon részét — melyre hajdan 
25-Öfc szoktak hegedülni — a publikum felé 
fordítván, s reá egy nagy csattanót csapván 
tenyerével, mondá: 

„Tua hapez a khomédi V1 azzal át a 
falon, fel a kocsira, s gyű l 

A publikum rettentő haragra fortyant. 
Utána \ elibe! meg kell fogni! 

Meg ám, de az ári paripák ragadták 
a lcociit le a kis Dunára. 

Mire a Duna közepén voltak a dertg-
lyévelv már akkor 10—15 lovas legény a 
parton termett, — nosza molnárok ! dereg-
lyére l de bíz nem érték be azokat ! 

í l i t csinált aztán a komédiára begyült 
népség, az nincs megírva a krónikában, ha-
nem a magyar nemzeti színházra gyűlt Ssz-
szeg kimutatása közt egy ilyen tétel szerepel: 

^Műkedvelő ifjak : 4.00 rhéncs forint.u 
* 

A taniság belőle az nyájas olvasóm 5 
hogy ha Soroksáron végigmenve el akarod 
kiáltani: „lsro I Soroksárer! volez a khomé-
di mint éti — legyenek olyan jó lo-
vaid, mint annak a fránya pesti fiakkernek, 
a ki engem hordozott, mikor egyszer meg-
kérdeztem, s két lovas legény kérgei ett be 
a pesti sorompóig 111 
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SJ5ARVAS és T I i ir'in V^árnap, augusztus 24 1890. 

zsellérház, urb. természetű és regále váltság 
alapjául szolgáló kondorost holdak s egyébb 
föld; továbbá szőlő és malom, Ennélfogva 
mindazon túkepénz, mely az egyességek sze-
rint ezen egyes birtokok egész összességét 
nyomja, minden egyes birtokra felosztatott, 
% pedig azon arányban, melyben egymáshoz 
állott az attól eddig viselt s ezen fizetések 
áltál megváltott terhekhez képest; miért is 
az ekkéut kivetett osztalékot (quotát) min-
dén egjes magántulajdonos a lekötött hát óv 
alatt 12 részletben, a hátralevöségiiek ötös 
kamataival együtt fizetni tartozott. És pedig: 

Minthogy azon terhek, mélyek az egyes-
ségek nyilvános tételei szerint a fennevezett 
birtok egész összességét nyomják, összesen 
318233 frt 20 krt tettek; kulcsul az addigi 
szolgálatókat és fizetéseket vévén fel, esett 
464 uib. ecfész telekre (ezekben 8 házás 
zsellért egy telekre számítva) 275222 í r t ; 
1354 kapa szőlőre 33070 frt 27 kr; 22 lisz-
tes és 3 olaj malomra (három olajmalmot két 
lisztes malommal egybehasonlitva) 9944 frt 
és igy 

egy telek földre 593 frt 10 kr. 
egy házra 74 frt 09 kr. 
egy kapa szőlőre 24 frt 26 kr. 
egy 1. malomra 342 frt 54 kr. 
egy o. malomra 218 frt 36 kr. e. pp. 
bb) A fizetések második faját tette 

azon tizenhatezer frt, mely felrészben a vá-
ros földje után, az nrbéren megállapított ad-
digi fuvarozások megváltásául, féirészben pe-
dig az örökáron megvett 200 hold árában 6 
év alatt volt fizetendő. Minthogy pedig ezen 
birtokok közvetlenül nem az egyeseknek, ha-
nem az egész közönségnek, s igy a nem ér-
dekelteknek is jövédelmezendnek, azoknak 
egyesekrei kivetéseve], a már úgyis eléggé 
terhelteket még jobban terhelii' aem lehe-
tett, sőt nem is volt szükséges. Nem pedig 
azért, mert ezen 16 ezer forintot bőven fe-
dezte azon 149 üres házhely, mely minden 
fizetés nélkül kialkiidtatott. De hogy ezen 
házhelyek egyszerrei eladatásával, i zok ára 
kelletén tul ne csökkentessék, elhatároztatott, 
hogy azokból minden félévben csak anj nyi 
fog eladatni, a mennyi elegendő a 16 ezer 
frt azon félévre eső részének fizetésére. S 

várok a legerősebb indokok egyikének 
a nemes hagyományhoz való törhetet-
len ragaszkodást nevezik meg. Va ló , 
a nemes hagyomány iránt érzett hü 
ragaszkodás eredményezi nemcsak a 
véres háborúban nyilvánuló katonai 
erények legtöbbjét, hanem a békés 
munka ölén viruló polgári erények 
számosát is, A katona mégoly nagy 
veazólylyel is dacol ; mert zászlójának 
hűséget esküdött : már pedig e zászló 
védelme hagyományként követeli derék 
híveitől a „vérünket, életünket !* A 
szorgalmas polgár pedig hagyományul 
köti gyernlekei lelkére, hogy — ha 
atyjok mesterségét foglalkozását űzik 
— a n cég a jó hirnevére szemok fényé-
nél is jobban vigyázzanak. 

A nemes hagyomány azonban a 
legkiválóbb szerepet az uralkodó-há-
zaknál tölti be ; mert azok tagjainál a 
nemes hagyomány tetteik legtöbbjénél 
mint erkölcsi rúgó működik közre. 

Lá tha t juk ezt a felejthetetlen Jó -
zsef nádor köz tiszteletű ele örvend ö csa-
ládjánál is ; mert aminő honszeretetet 
táplált a nemzetéhez sirig h ü atya, 
époly lángoló hazaszeretetet bizonyit be 
minden alkalomkor fia ; még pedig 
nemcsak azért, mivel magyarnak szü-
letett s magyarnak neveltetett, magyar-
nak érzi s val l ja magát, hanem azért 
is : mert hagyományul örökölte dicső 
atyjától a honszerelmet. Ez az oka, 
hogy az országban igen számos derék 
hazafi nagy figyelemmel kis éri József 
királyi magyar berezeg s osztrák cs. 
és kirMfrherczeg minden tettét, amely 
a közügy javára szolgál. Ezen működés 
egvik legfontosabb s legáldásosabb» ré-
szét azon fáradhatatlan, nemes buzga-
lom képezi, amelyet József királyi ma-
gyar berezeg a tűzoltóság megalapítása, 
terjesztése, javítása, népszerűsítése nagy 
érdekében kifejt. 

Mióta az országszerte rokonszenves 
volt bel ügyér, Teleki Géza gróf, eré-
lyesen látott a leghazafisahb munkák 
egyikéhez: általánosítani, fejleszteni a 

hpgy az igy eladott házhelyük annál nagyobb! tűzoltó-intézményt, azóta József királyi 
áron kelhessenak el, azok minden vátsági: magyar berezeg vonatkozott ügybúz- ( 

teher és fizetésektől örökké mentesekké té- ígahna fokozott mérvben gyarapodot t 1 gábban fizetni meg, mint az u tóbb i ; 

dott, annyira megingatta a hazai gyár t -
mány iránti bizalmat, hogy inkább vá-
sároltak külföldön mint 
itthon olcsóbban. Ezen bizalmatlanság 
leküzdése fogja főfuladatát és főnehéz-
sógét képezni az u j gyárnak. 

H á t b izony még csak néhány év-
tized előtt is nálunk h iába keresett 
volna valaki olyan korszerű tíizfecsken-
döt, amelyet i t thon készitettek ; hanem 
a magyar ember kénytelen volt verej-
téken gyűj töt t garasait Prágába , Bécsbe, 
Grráczba, Erű imbe küldeni, ha szüksége 
volt olyan tüzfecskendőre, amely csak 
némileg is megfelelt a korszerű köve-
telményeknek. Csak szerfölött lassan 
rendezkedett be nálunk néhány jelen-
tékenyebb műhely (távolról sem verseny-
képes gyár) a tüzfecskendö-készítésre. 
Mikor is azon, igen furcsa működést 
kellett látnunk, hogy, például, harang-
öntő-mühelyekben mint nagyon is* alá-
rendelt s vajmi kezdetlegesen űzött 
mellékfoglalkozás tengődött a tüzfecs-
lcendö-készités. Gyártásról , mely a 
miihelyben történő készítés fölött va jmi 
számos előnnyel bír, persze ! hallani 
sem lehetett . S e m vállalkozott arra sem 
töke, sem szakértő ! 

Ugyanis , a gyártásnak, melylyel a 
korszerüleg fölszerelt gyárak foglalkoz-
nak, a műhelyekben történő készítés 
fölött két főelönye van : 1-ször, ily 
gyár tmány jobbrnínöségü árut képvisel ; 
2-szór, ily gyár tmány nemcsak ju tányo-
sabb, de olcsóbb is a mégoly ügyesen, 
szorgalommal vezetett műhelyek készít-
ményeinél. H o g y ez igy áll és ennek 
igy kell állania, az minden gondolkodó 
előtt világos. Napjainkban a tőkepénz 
nagy fölényt gyakorol minden i rányban; 
inert az mindennel hamarabb teremt 
olcsó hitelt é# szakér te lmet : már pedig 
nemzetgazdászat unk minden ágánál a 
virulás legelső kelléke az olcsó hitel 
és a szakértelem. 

Tekintsük, például, a kézmíii párost, 
aki műhelylyel bír, és a gyárost, aki. 
gyár fölött rendelkezik. Az első nem 
bírván olyan olcsó hitellel, mint az 
utóbbi, kénytelen a nyersanyagot drá-

tettek ; ellenben valamint legeiobeli illetőség jelentőségében, 
után ok nem udafott, ugy a kir. kis. haszon -1 Akik kellő figvelemmel kísérik az 
vételek jövedelmeihez, melyek niegváltásá-; uralkodóház ezen kitűnő tagjának koz-

ennek azután következménye, hogy 
készítményét drágábban árulja, mini a 
gyáros gyártmányát , még pedig a^érfc - • .............. ;W .............. , i . i j./ if ^,/ w «.. r, f j % i 

hoz nem járultak, igényt nem formálhattak, hasznú működését, most is nagy öröm- is, mert az utóbbi nemcsak olcsóbban 
regale beneficiumröl kiilüii intézkedés 

alább tétetett. 
(ic) A fizetések harmadik faját teszik 

azon 266 frt 40 kr, melyek a Lehoczky-fék 
és axon 16 frt 40 kr, melyei a Thury-Rada-

mel tapasztalták, h o g y ö még a laekeni 
belga királyi kastély kigyuladását és 
porig-égését is, amely nővérének, Hen-
rika belga királynénak, rendkívül szá-
mos műgyűj teményét is elhamvasztotta, 

és jobb minőségben beszerzett nyersa-
nyagot dolgoztai; föl, mint az előbbi, 
hanem kisebb költségen is állit ja elő 
gyártmányát , — a tömeges m u n k a 
folytán, mint a nmhelylyel bíró iparos ... ' u ^ CPV y ' I k I * W * ' 1 

caovszky féle nem urb. természetű, hanem a honi tűzoltó-egyletek okulására törek-! készítményét. Ámde a gyáros nemcsak 
eddigelé bizonyos meffállanitutt évenkinti fi- szik fordítani. iu tánvosabb és nlcsóblh hanem inhli gélé bizonyos megállapított évenkinti fi-
zetés mellett bírtak. Ezen tökepénzek azon 
censusból állottak, mely á város éjszaki ré-
szén fekvő mint egy 18 holdnyi kertek után 
fizettetett, Ezon tőkep^nzeket minden tulaj-
donos maga birtoka után fizetni tartozván, 
kivetés alá nem estek. 

a g y a r i p a r . 
ittil: Xyáry Élennír %vóf. 

mánv ! 
jor azon indokokat szakavatot-

tam mérlegélik, inelyok m ember tet-
teinek rtigóiként műkődnek, a lélekbü-

A hag; 

fordítani. 
T e h á t igen számos jeles honfi, 

élökön József királyi magyar herceggel, 
szóval s tettel, ' jó példával és bíztatással 
buzdit nálunk a tűzoltó-intézmény ál-
talán ositására, fejlesztésea^e, aiue 1 ynek 
mostanig szerfölötti hátrányára szolgált 
hogy hiányzott oly nagyszabású, a kor 
kívánalmainak megfelelőleg berendezett 
tüacfecskendőgyár, mely az ország sziik-
KCíT ü]önösen minőség és megoiz-
Jiatóság tekintetében, képes kielégiteni. 
Innét van^ hogy községeink nagy része 
nemzetgazdászatunk kiszámithatlan kár 

ju tányosabb és olcsóbb, hánem jobb 
iparterméket bír a vevőknek nvujtani, 
semmint a műhelyben dolgozó iparos ; 
mer t a gyári munkának azon rendkí-
vüli nagy előnye is van a műhelymun-
ka fölött, hogy a gyárban dolgozó 
munkás folyton ugyanazon réiszét állít-
ván elő a gyár tmányoknak, szerfölött 
nagy ügyességre tesz szert szakmája 
illető á g á b a n ; s igy az ily tökéletes 
részekből összeállított gyár tmány sók-
kal jobb, mint a műhelyek készítmé-
nye, amelynek mindenik részét a'zon 
egy munkás kénytelen készíteni, akár 
ügyes az illető^ akár nem. Ez a mnn-
kafelosztás előnye, amely európaszertc 
csodákat művel. 
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Yásárnap, augusztus 24, 1890. SZARVAS és VIDÉK R 

Budapest a szó legszorosabb ér-
tőimé ben új nagyváros. Nincs Európá-
ban egyetlenegy más nagyváros, mely 
oly rendkívül gyorsan foitöclött azzá. gyur^ui icj tociott azzá 
ami — a magyar fővároson kívül! 
Széchenyi István gróf látnoki szelleme 
Budapest gyors fejlődési irányát Újpest 
felé jósolta ; s m valóban bekövetkezett i 
az újpesti országút két oldalán több és 
fontosaab gyárteleppel bir a főváros, 
mirit bárhol másutt, — gőzmalmaitól 
eltekintve. Ha olyan külföldi Osmorőst 
kalauzolok Budapesten, aki gyáriparunk 
iránt érdeklődik, a gőzmalmok megmu-
tatása után, rögtön kocsizom ki vele 
az újpesti országúton, melyre csaknem 
szakadatlan sorban jelentékeny gyár-
telepek dőlnek ki. Ezen gyártelepek 
között a legkiválóbbak egyike T a r-
n ó c fA y G u s z t á v országgyűlési kép-
viselő, tüzfecskendő gyára, vnelyre mél-
tán illik a derék vidéki tűzoltók jelzője : 
„a legelső magyar tüzfecskendőgyár.* 

(Vége köv.) 

—• Kérelem lapunk t. olvasóihoz. 
L a p u k szerkesztőségé és kiadóhivatala anya-
gi áiduzal ok árát) is oly lapot igyekszik 
megteremteni, mely a jobb vidéki lapok 
sorában méltó helyet biztosítson magának. 
Je.ta/ava mm az ígérgetés, hanem a tett. 
Czelja számról számra többet, jobbat, haszír -
sabbut nyújtani t. olvasóinak, niiud több és 
szakavatottabb munkaerőt csatolni magához, 
szóv&i teljes erejéből odatörekedni, hogy 
uiiuth'uki megtalálja egy vidéki lap szűk 
keretében mindazt, ami ügyeiméi, érd-klődé-
íié^ét leköt het i. Tagadhatlak hogy e törek-
vése hétről-hétre örvendetesen fokozza a 

kész, Szirmay Árpád plébános, Salac/, Ee-
rencz f -szolgabíró, MihálfiJ ózsef fóisk. tanár, 
Valkovszky Mihály, Banké György, Petricz 
András képviselők — IfMzen átnyújtandó. 

— G y á s z j e l e n t é s . Méltóságos és 
is<t, Dr, Szeberényi Gru.<ztdv, bányakeríi-

Lspök, haláláról a b.-csabai ág. ev. 
egyház presbvteriuma és a gyászoló család 
a következő gyászjelentéseket adták ki : A 
b.-csabai ágostai hitv. evang, egyház mély 
fájdaiómmal jelenti Méltóságos és Főtiszte-
lendő Dr, Szebe rény i Gusztáv kir, taná-
csosnak, íii. főrendiházi tagnak, a bányai 
kerület nagyérdemű püspökének, a b.-csabai 
ev. egyház példás, tevékeny lelkészének, 
folyó évi augusztus, hó 19-én reggeli 4 óra-
kor, élete 74-ik, lelkészi hivataloskodá.*a 48-
ik, püspöksége 18-ik évében, hosszú szenve-
dés utáu történt csendem kimúlását. A gyász -
istentisztelet folyó hó 21-éu, délután 4 óra-
kor fog megtartatni. Leljen fáradt teste 
buzgó, hosszas hivaloskodása után nyugalmat 
a földben, lelke örök il-lvet a mennyekben í 
B,-Csaba, 1890. augusztus hó 19-án. A b.-
csabai ág. hitv. evang. egyház presbyteriuma. 
— Szeberényi Grusztávué, szül. Deihányi 
Maximii iána ; gyermekei : István, kir. köz-
jegyző és neje Bogdánfíy Mária és gyerme-
keik : G-yula, Tibor, Jen*> ; József, ügyvéd ; 
Mathiid és férje Petrovits Soma, lelkész í 
(xiisztáv, áll. gazdatiszt; Lajos, lelkész és 

molhatunkr mert a vizsgálat befejezve nin-
csen. Hogy e szövetkezetről szólunk, nem 
hallgathatjuk el azon megjegyzésünket,. hogy 
a nagyközönség, mely éppen abból a czélból 
állott össze, hogy jó és olcsó liiist élvezhes-
sen, most is, mint azelőtt rossz és drága hiist 
kénytelen enni télen, nyáron, őszkor, tavasz-
kor egyaránt —> és a mi csodálatos, éppen a 
hiisfogyasztá szövetkezet székéből Mi énnek 

• f.. 

az oka ? Érdemes volna megtudni és a jór 

s olcsó hús kimérését hátráltató körülménye-
ketr a mennyiben arra képesek vagyunk, 
megszüntetni. Mert nem bosszantó-e az, liogy 
mig Szt.-Andráson jó és olcsó húst esznek, 
mig Csabán a fiatal húst 32 krjával, az ö«e£-
jét 36 krjával mérik, addig nálunk 40 és 44 
kr a hús ára. De ez ínég hagyján, azoni'elíü 
rossz* is. Ezeket nem azért mondjuk, mintfia 
azt akarnók, hogy a szövetkezetet már most 
oszlassuk fel. Tudjuk azt, liogy a concürren-
eia gátolja a hús árának ínég magosabbra 
való emelését. Ne oszlassuk fel a szöverkt -
zetet, hanem erősítsük, s a mi bénítja műkö-
dését, szüntessük meg. 

B e k ü l d e t e t t . Darida Mihály, állásá-
tól felfüggesztett közbirtokossági pénztár-
noknak a „Szarvasi Lapok" legutóbbi szá-
mában tett nyilatkozatára kijelentjük, misze-
rint e nyilatkozatban foglalt rágalmak ineg^ 
törlása végett az eljárás folyamatban van. 
A főszolgabíró úr 255 7| 9.0- sz. határozata 

unje S*r*hlo Lrén és gyermekeik : Pál Irén, j p e d i „ m e U y e l l i e v ezett kérkedik, a nagysá-
MaMnld j Ottilia és férje Várady Szakmáry g ü B Alispán úr 87ÖG|90. számú határuzatá-
Arib.uid, kir. aljárásbiró és gyermekük Arisz-
tid; Mária; továbbá testvérei és számos 

; rokonai mély fájdalommal jelentik Méltósá-
gos és Főtisztelendő Dr, Szeberénvi Grusz-
táv bánya-kcrülei-i ev. püspök, ' b.-csabai i d ö esetén a kővetkező szombaton tartátik. 

val megsemmisittetett. iCelt Szarvason, 
a u g . 2 . A szarvas i reg .közb. E1 nöksége. 

minden szerdán, — rosz 

lelkész, fórondiházi tag, kir. tanácsos, volt 
országgyűlési képvi^elnuek stb. folyó hó 19-

A városi képviseleti gyűlés 
f. hó 22-éu a város és a közbirtokosság 

éu reggeli 4 órakor, életének 74-ik, lelkésziikíegyezesi ügyében Dr. Salacz Oszkárt vá-
feléje irányúit bizalmat ; mindauíallett is; 47-ik évében hosszú szenvedés uláu bekö- (lasztotta egyhangúlag ügyvédjévé, 

mim% a ke/det nrhé/^égeivel küzd. vetkezet t gyászos ellíuny(át. A megboldogult _ A helybeli iparos ifju '̂to* Önképző 
35/. báturiijn M a i m liogy t alvásit előíu földi maradványai f. hó 21-én délután 4 ] é s betegSegélyző-egyletének tagjai'által múlt 
^ t -seik mielőbbi teljeMtésére, k a lapnak órakor foguak a felsővel iif teinetöbeh ürölc S Z i l m u u k b a n mai napraliirdetetc szinielőadása, 
minél .^zélcsebb Miben való elterjedésére uyugalomra tétetni. B,Csabán, 1890. aug. 19- a M m e , m t a k a d á i y o k miatt későbbre halasz-
ismetelve tisztelettel fölkérje. Sze rkesz tő - Nyugodjék békével í , 
s ég és k i a d ó h i v a t a l . ' 

— L a p u n k mai számáért a szer-
kesztő távollétében Mocskóuyi József, főgymu. 
tauár, vállalja el a felelősséget. 

— V á r o s i ü g y e k . A város képvi-
selő testülete f. hó L9 ón gyűlést tartott, 
melynek legfőbb tárgya volt: a község költ-
ségén ek előirányzata a/, 1891. évre. A be-
ve te l 16 tételből áll s 14144 frt 17 és fél 
krt képvisek A k i a d a s aö tétellel irányoz-

— Nyilvános számadás. Tekinte-
tes Szerkesztő ur / A szarvasi íiatalsag egy-
része által a f. hó 16-án rendezett táncz-

tatott el. 
— Eltűnt pénz. Oros Grábor, kondo-

rosi szabó m. műit vasárnap nagyobb társa-

nuilatság bevételeiről s kiadásairól sx.óló s á «g a l raulatott a K o n d o r o f i Cáál'diíb
1

ílu, : 

nyilvános s^maddsunkat vau s^ereacsénk a do a múlatás rá né/ve S,o.nomau veg^odotí 
következőkben bemutatni. A táucr-.nulauág mert tárcája, ».elvben 2 Arb. » bankó 
ö ^ a s jövedelme 59 frt 80 kr. Kiadás | rejtőzött, elveszett. A vmgálat edd>g nem 
frt 26 kr. Tiszta jövedelem 12 frt 55 kr., v e z e t e t t eredményre. 

gylet pénztára-meiv összege^ nnaon a i 
mik áiszolgáltattunk, özv. Pokomándy Sán-

tái,ott elő 59964 frt BO és fél krial, igy a i dorüé őnagysága 14 frtra egészített ki. be-
m u t a t k o z ó hiány kitesz 45820 frt 13 krt. lülfizettek a következők : Dr. Sinkovics Gy. 
A túlkürösi ueptcert tárgyában az egyes la- 20 kr. Póhl Károly 20 kr. Pollák Márton 
kosok által tetb fellebbezés a megyétől visz- 20 kr. Mihálfi József 40 kr, Vilim István 
szaérkezvén, a kepviselet elóirányztaa 
datoltan megerosittetett s igy ez őbZ folytán 
a népkert alapvetése eszközöltetni határo/-
tatott, á kertészeti végjvhajtóí»zakbizott^ág 
Benka Gyula, Mihálíi József, dr. S/lovak Pál, 
Pásztori Grábor é^ tíziráczky János tagokkal 
kibovittetvén. A tárnicsnak azun inditványa, 
hogy a városházi nagy négyszögbe ékelt 
Tumcsányí-téle gabonatár és az úgynevezett 
régi mészárszék megvétessék, szintén egy-
hangúlag fogadtatott el, & czélbói a tu»aj-
(lonus Tomcsányi Káraly úrhoz, a ki kegyes 
adakozásaival a város szegenyeinek 

— Hymen. Havas Mór, a szt.-andi'ási 
takarékpénztár derék könyvvezetője, f.' hó 
20-áii vezeite oltárhoz Grrosz Annin, órásnak, 
kedves leányát Lujzát. Áldás kisérje irigyüket/ 

— Istenitisztelet. A helybeli izr. 
hitközség istenitisztélettel Ünnepelte meg 

20 kr. ifj. Wintevnitz Adolf 20 kr. özv. q felsége születése napját, mely alkalommal 
Heichard Márk rabbi eszmegazdag, hazafias 
szellemű beszédet tartott. 

— Bolti tüz. Öcsödön vasárnap reg-
gel fél B órakor Sveiger Jakabnak kéttűs 
boltja, rőfös üzlete és koporsó vaktára bo~ 
lölről ismeretlen okból kigyuladt s a szó 
teljes értelmében leégett; úgy a 
az épület biztosítva volt. 

— Vizbefu l tak . Szerdán délután 

Koncz Zsigmondné 1 frt 40 kr. tlonaz 
20 kr. Deihányi Zsigmondné 20 kr. Bezzeg 
Soma 20 kr. Seiler N. 20 kr. Cserneczky 
József 20 kr. Szirmay L. Árpád 40 kr, Po-
nyiczky Elek 20 kr. clr. Euksz Ede 2 frt. 
Bárány Béla 20 kr. Lusztig Miksa 2 írt, 
Kikinday Győző 20 kr. Karafidt N. 20 kr. 
Összesen 9 frt. 3?ogadják itgy a feliilfizetők, 
mint egyáltalán a megjelentek pártfogások-
ért, s a Yáros nagyérdeina Tanácsa a helyi-
ség átengedéséért őszinte köszönetünket. — 
Szarvas 1390, augusztus hó 20, A ren d e-

haiáját, elhalt neje-, a boldogult grófnéval z ó s é g 
ogyetembHu, régóta es méitáu kiérdemelte, 
meleg hangon írandó folyamodvány log szer-
késztetni, s küldöttségileg, — hielynek tag-
jai a bírói ei^ő jegyző, Sárkány Jánoa lel-

— Husfogyasztó szövetkezetünk 
felügyelő bizottsága aug, 13. és 20-áti Ülést 
tartótt^ liogy az ügyko/ieléf>be beiökiurést 
s^erézzen, Az erödményről jelenleg nem szá-

Öcsödön két fiú lett a Körős 
Egyik Iíonyai Lörincz 16 éves, a Uid mellett 
a mint bement a vizbé, eltűnt, ~ a itíjísí k 
Daróczi Antal 11 éves, M ebgondoltánál 
disznófílrösztés aíkalmával fúlt a Körösbe. 

— Csillaghullás. Azoknak, kik t hó 
10 és 11-én este a >zabadbau éiv^iék az 
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esteli husi tő levegőt, igen érdekes látvány t 
nyújtott a sűrlin csillagos % melyről gyors 
egymásutánban hulltalá a szebbnél szebb ragyo-
gó csillag, Sőt 11 óra felé valóságos csillageső 
esett. Ha való az, hogy azon gondolat, mely 
egy csillag gyors lefutása alatt keletkezik, 
beteljesül, ugy a szerelmeseknek kitűnő 

— Lottó pör. Nem á temesvári hir-
hedt lottó pörről van szó, nem is szólhatunk 
százezerekröl, csak néhány száz forintról, 
melyet egy helybeli kereskedősegéd és 
társa nyertek a szarvasi kis lutrin. Az összeg 
felvételénél azonban a nyerő társ az oszta-

. lékból jogtalanul kitagad tátott, ki is nyomban 
be panaszolta említett kereskedősegédet 
a helybeli kir. járásbíróságnál Panaszos 
erősen ragaszkodik az őt illető j utalókhoz,-s 
mivel szép szerével megegyezni" nem tudnak, 
igy gondolkozik; „Ha pör, úgymond, hadd 

„• u 
x A délmagyarországi kiállítás 

megnyitásakor Araion általános feltűnést 
keltett liaros miniszter azon figyelme, melyet 
Saxl testvérek műtrágya kiállítása előtt 
nyilvánított. Méltánylása volt a Saxl test-
vérek sikerein ek, mellyel hazánkban egy uj 
iparágat teremtettek, íni nenizetgazd aságilag 
rend ki v ül fontos, a mennyiben a műtrágya a 
talaj javitasa által annak termékenységét te-
temesen előmozditja, s ezt a legtekintélye-
sebb gazdák és földbirtokosok tapasztalás 
folytán bizonyítják. 

A kis szőke biztató mosollyal néz tán 
czosára, tiert: 

M m Isten azt segiti, 
Ki a párját igazán szereti." 

• Szeresse is. S a kinek egy gyen_ 
kézszorítás, jutott osztályrészül, annak areza 
derűs fényben ragyogott. Milyen kevés is 
kell az emberi kebelnek. Lám a rendezők 
is egy félórával előbb aggódva suttogtak, s 
most a legszilajabb kedvvel aprózták a csár-

arczuk elárulta, hogy azt gondol-
a : „Bálik kerü l még a sor, vissza-

a kölcsönt." így szokott az lenni. 
De igaz, hiszen nekem azt is el kell 

sorolnom, kik voltak ott. Bajos dolog- az, 
mert az ember könnyen elárulja magát, pe-
dig én de csitt T— Huszonnégy pár tán-
czolta az első négyest. A tánczolók közt 

sülnek, egy gondolattá, egy dobbanattá 
válnak. 

. Do hát mikor néni igy történik ? 
<r< 

az u nem te 

Csalódások. 
Mostoha időjárásunk van. 72 nap óta 

nem esett eső, s most egyszerre erős kilátás 
volt, Iiugy ugyancsak megázik a szarvasi ha-
tár, miután a helybeli fiatalság egyrésze mu-
latságot rendezett a parknak csúfolt Károlyi-
kertben. Örült a nép, s a nőegyleti tagok 
nagy, — meg a fiatalság másik része, meg 
a Csá'ky miniszter ur pártfogoltjai kéjjel 
gondoltak a felsülésre, mely az „egy részi-
nek — remélték — ki fog jutni. S mind-
annyian — sajnos is, hála is — csalódtak. 
A felhők, melyek péntek este. kisértettek, 
elvonultak, s bár a nagy nap estéjén fél tiz 
órakor csak két hölgy képezte a közönsé-
get, a mulatság mégis sikerült. 

Furcsa is ez a mi közönségünk ! Pa-
íuszkodik, — hogy milyeu élhetetlen ez a 
szarvasi fiatalság, nem mer, nem tud semmit 
kezdeni, olyan kihal t a város, se mulatság, 
se udvarló . . > ,. S mikor aztán akar lennni 
minden, cserben hagyja a törekvőket. No, 
mert ne tessék ám azt gondolni, hogy ez a 
mulatság e.̂ ak ugy ok nélkül volt rendezve. 
Kettőjüknek el kell menni katonának mesz-
szire, s furcsa katona az, a kinek nincs on-
nan a távolból kire visszagondolnia. Hogy 
énekelhesse aztán : 

„Csak a szivem nem töri fel semmi sem, 
is érted dobog kedvesem." 

Dobogott. is, de nem kaptákban. Sziv a 
c át 

nuch Aranka, Koncz nővérek, Ivonstantiuo-
vits Szidi, Mihálfi nővére k, Mikolay Mihály-
né, Mokri Margit, Pokor ny Lászlóné, Salacz 
Ferenczné, özv. Sárkány Jenőné, özv. Szlo-
vák Jenőné, Szendi Milus, éziráczky nővé-
rek, Szlujka Jenke, Trnyik Erzsike, Trsz-
tyenszky Jolán (Pozsony). A mamák közül: 
Delhányi Zsigmondné, Dérczy Péterné, özv. 
Koncz Zsigmond né, Koustantinovits György-
né, Mihálfi Józsefné, Sziráczky Jánosné, 
Trnvik Jánosné, .V 

Yigan ííient« 'a táncz a szünetig. Szü-
net után még vígabban. Az asztalok mellett 
élénk csevegés köz ben beszélték meg a na-
pok eseményeit. IvuLyaadó, nagy szárazság, 
kis pillangó, s tudj? isten, mi mindenről nem 
csevegtek azok a kedves ajkak- Hja, hiábal 
„Das kommt auch in fbesten Häusern vor." 

, Hajnal felé, 4 órakor luizta Pepi az 
utolsó csárdást« A, szemek már lankadóban, 
a lábak is elfáradtak, csák a sziv nem nyug-
szik, ugy szeretné, ha örökké ott doboghat-
na annak a másiknak a közelében. De a ma-
ma nyugtalan, búcsúzzunk hát, majd elhúzza 
Pepi a szivünk fájdalmát, majd megálmod-
juk a szebb jövőt, a jobb holnapot. 

S deficit ? . . . Nincs. Veszteni csak azok 
vesztettek, a kik nem voltak ott, Ugy kell 
nekik / vagy azt hiszik: Senki sem lehet 
próféta a maga hazájában ? 

Odys&aus. 

T̂tfzd a ríl.'ígot, annyi mil'iőjíi, 
S köztük valódi boldog mily Uevog 

V ö r ö b in a r t y M. 
, Meg lobog a fehér kendő a távozó 

után. Még hallatszik a bií csúszó: Isten 
ív/i ái* ^'' 

viszsza. 
Jó, vagy rossz sorsra fordult élete ? 

Talán feledte a régit, hisz a szív néha 
váltogatja érzelmeit, mint a fa lombját, 
az idő, a távollét sokszor feledésre birja 
szivünket, kivált ha akad egy uj ideál, ki 
szerelmével a sziv fájó sebeit bekötözi. 

Az ifjú is, talán egy uj boldogság 
ölében ringatödzik, vagy talán eped, szi-
ve érzete nem változott. Talán még visz-
sza fog térni, s megtalálja a szerény há-
zikóhoz vezető utat, beváltja igéretét. 

Nem, nem, az idő eliclt, ő feledte a 
leányt, kinek szive most is érte dobog. 

A rózsa ismét virít a kertben. A 
harmat csillog a fűszálon. A madár is-
mét dalol a lombokon, dalolja azt az édes-
érzetet, melynek neve nincsen, melyet 
kimondani nem lehet. 

A kis kertilak keskeny ablakán az 
esti szellő most is lengeti a zöld repkény 
leveleket, mint régen . . . régen7 midőn 
az ifjú és kedvese tekingettek ki rajta a 
kert virágaira, vagy midőn csillagot vá-
lasztottak maguknak a sötétlő égen. Min-
den a régi még, csak az egyik csillag hi-
ányzik az égről, letűnt . . . s vele tűnt a 
láuy ajkáról a boldog mosoly. 

Ott üi haloványan az affiak előtt, 
apró ujaival serényen öltöget Mit varr ? 
Menyasszonyt fátyolát tűzi fel fehér mir-
tus koszorújára Holnap esküvője napja. 
Égy könycsep esik ki. szeméből e gon-
dolatra. S mi a köny, mely szemében 
reszket ? Néma. hírnöke a lelkét el bori tó g 
sutét felhőnek. Erzé, hogy annak forrása 
a szívben van, s e forrás nem fog kiapad-
ni soha, mert az előtűnő cseppeket nrvni 
törli le egy szerető kéz, s lassan ismét 
visszafoly medrébe. 

A mint a szél a repkényleveleket 
ide, oda csapkodja, oly csodálatos melódia 
keletkezik, oly bánatos, bús ; néha néha, 
mintha egy mély sóhajtás vegyülne a 

a lombok még suttognak. A sziv vihar-
zik, tombol. Az ifjú mind gyorsabban ¡' géden csókolja meg anyját magában 

Hirtelen letörli, könycit lépteket 
, s a bánatot nem szabad senkinek 

észrevenni arczán, öröm, vigság honol-
jon ott, mint boldog mennyasszouyhoz 
illik. J a j volna ha a vasakarata mama 
észre venné, hogy az ifjú még nincs feled-
ve, hogy emléke él, és élni fog lányának 
szivében örökké. De ű ezt nem is se|ítir 
leányát boldognak véli, százszor súgja 
fülébe e szavakat „Holnap esküvőd nap-

g menyasszony" ! S a lány gyön-

szivén, a boldogság xní 
a kört, a mint felzeniliiit a czigány nótája. 
A gyér világítás mellett ugy csillogtak a 
hölgyek bűvös szemei, s beszéltek az ifjak-
nak szerelemről, boldogságról. — Rgyik pár 
nímián nézett egymasra, mintha szerelme me-
legét feltette volna a kert hűs levegőjétől. 
Amott egy szemrehányó tekintet; „Ke hi-
tegess* ne e-.'itogass engemet, hiszen tudod, 

ly igazán szerellek." 

f. ' 

v a messzeségbe,. már, már alig ki-1 pedig azt gon r p 
? W r 

mehető ; körvonalai elmosódnak a végte- 'mondjátok, de szivem nem sngja azt," 
Hát a vőlegény ? nem olvas menyas-msegue. 

A kis kertilak rácsos kapui becsu-
kódnak, s a leány busán ballag be a sze-
rény kis házba, letörli könyeit, ne lássa 
senki, ne tudja senki, hogy a távozó ifjú 
elvitte minden örömét, minden boldogsá-
gát. ísapj nap után mulilc; felszáradnak 

égö köiiyek, a remény ver fészket a, 
leány kebelében : Nemsokára, nemsokára, 
viszontlátják egymást 

Eljő a nap, midőn nem kell többé 
elválniok, midőn a^t a szent érzést^ me-
lyet keblükben rejtegetnek, egész világ 
tmíni fogja, s megnyugszik benne min-
denki, hogy a szerelő szivek végre egye-

szonya sziveben, mm lat.-é abban egy 
egészen más képet, euy ifjúnak a képét ? 
Ő nem törödik azzal, jelég azt tudnia : 
Te szép vagy, feleségül veszlek, te minden 
bizonnyal szeretsz is engemet, mert sze-
retned kell. Én gazdag előkelő iir vagyek, 
boldoggá teszlek, mert magamhoz fel-
emellek, egyszerű szegény leány létedre 
minden gazdagságomat kincseimet eléd 
szórom. Te szeretsz, neked szeretni kell ! 

S mit adhat a szegény leány cserébe ? 
Szivét. . .S váljon szerelmét; is í Oh nem, 
az most is az ifjúé, elvitte magávalj többé 
vissza sem nyeri azt soha. 

- — - - • 
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De hiszen szerelemről nem is szabad 
beszélnie, mert á kinek e szót legj n>ban 
kellene érteni, az azt tartja, liogy a sziv> 
s szerelme, nem más, mint egy kedves 
játékszer, .mely ifjú éveink boa mulattat,, 
élvet ad, de később unottan dobjuk el. 
Ki sokat játszik e játékszerre], az sok időt 
elveszít, s mikor egyszer a kor ónként 
kiragadja azt kezébó'i, akkor tapasztalja, 
"hogy mar későn van* már csak iiyugatem-
ra vágyik, de azt nem találja sehol. 

Mind hasztalan, a sziv meggyőzbe-
tetlen. J a j annak, ki a sziv érzelmeit nem 
taiija ésszel leküzdeni, 

G-ondolatokba mélyedve, észre sem 
vette, liogy a mirtus-ko szervi, melyet előbb 
ölében tartott — morzsolgatva zöld leveleit 
-—a porba esett. Hírtelen felemelte azt, az 
ágyhoz közzelede tt vele. Eeá tetté a dí-
szes fehér selyem menyasszonyi ruhára; 
eszébe sem jutott azt a tükör előtt fejére 
próbálni, félt attól a képtől, melyet a tű- g0ndololat, s a hangok ismét fájdalmasak. 
kör mutatna. A lány arcza kipirulva, szemei 

Nem ilyen virággal képzelte ő egy-
kor magát felékesíteni, hanem egyszerű, 
mezei virágolcból font koszorúval^ melyet 
harmatos mezőben madárdal mellett a j ^ m o s t egy fájdalmas accord . . T. . 
szerető ifjú karján együtt válogatnak a Xsieíi hozzád * > . 

tolmácsolta érzelmeit, az ajkak némák 
maradik, csak a szemek ¡.Közéltek, 

Itt állt a zongora m-l lett, sötét szeme-
it reá szegezve, némán hallgatta a kedves 
hangokat. 

A dal végére értek. Egy forró csók, 
. . . aztán eltűnt messze . . . messze. 

Százszorosan, érezte most az ábránd 
minden hangját ; a múlt képe tűnt elé. 
Mikor az első búcsúszót monda . .. . , . 
'•Nehézkes mélabús hangok —Majd élén-
kebb, hisz a visszatérésről beszélt. Ismét 
fájdalmasak a hangok, mert hisz messze 
. . . messze távozik. Már már a vég sző 

felé közéig, de hirtelen átváltozik, s egy 
rövid scálát átfutva, vigan pajzánon 
csaponganak a hangok, üli most egy 
édes emléket újított fel, talán mikor a tó 
parton kék nefelejtset szedtek, s azt zöld 
fűszállal összkötve egymásnak nyujtották. 

Szernél yvoúat 
Aradról Budapest felé. 
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mező ezer virágai közül, $ egy árnyas 
& alatt, koszorúba fonják, szívükben a 
mindent pótló szerelemmel, szemükben 
az m m sugaraival lépnek oltár elé. A | ] a m i t f . . . s a~lány holtan terül végig 
inirtns%; fagyos virágai helyett illatos - i^dínn 

A hangok elnémulnak, a kéz erőt-
lenül hull alá. M arczról eltűnik a ró-
zsás pír. Az aik megdermed... egy pil-

1 • r . « a 

knknkfű, árvácska, és ne S el ejts borítja 
homlokát, A tehér fátyol helyett az egy-
szerű kis kertilak lesz a boldog otthon, 
az udvaron nyájas virágsereg által üd-
vözölve : Isten ho.zott,! Isten hozott! 
minden virág egy színes szirmot hullat-
va a botdog pör útjára. 

Most midőn e Szép kép lelke előtt î hasadt bele. 

A hold halvány sugara lassanként 
megvilágítja a kis szobát, megaranyoz-, 
za sugaraival a szép fehér menyasszonyi 
ruhát, aztán a leány arczára fut egy 
súg^r, csókolgatja, ébresztgeti, de máj-
ké ő . . . Elhangzott az iitolsó accord a 
sziv húrján oly keservesen, hogy meg-

Felelős szerkesztő 
és ki a d 6 - tu 1 a j d o n o s : 

V A R G A J Ó Z S E F . 

> —KW. 

Meteorológiai észleletek, 
Szfi vas, 1890. au^uííztuá 16-tol aug. 23-ig. 

özei- ranv 

lebegett, mint boldog ábránd, mily gyor-
san tűnik. Százszor jobban érezte kese-
rű sorsát. 

Félt a holnapi napra gondolni. 
Tétován lepett egyet, kettőt, bána-

tosan nézett körül az egyszerű szobái, an, 
mintha búcsúzna annak minden egyes 
inUordaralijától. Mintha mondaná : hol-
nap itt hagylak benneteket. Holnaptól 
kezdve gazdag úrim leszek. Holnap eskü-
vőm napja, hiszen tudom, mondották ! 

Leült a zongorához, s hanyagul 
jártatta végig ujait a billentyűkön. Ked-
ves hangok ! bánvszor adták ezek vissza 
s/a vének éldeli nejt egyszerűen, busán, ugy 
mint azt üninagában érette. 'Holnaptól 
kezdve már egy nagyszerű mahagóni 
zongoránál fog ölni, arannyal, gyíhvggyel 
feic-züVíizva, de n m fogja ismerni annak 
mélabús hangját, az nem fogja tolmácsol-
ni érzelmeit, j 

Hány boldog perczet élt át e régi | 
kedves hangsm' mellett! Hányszor sirt,| 
hányszor ábrándozott mellette. Megkell | j c 1 m a gy a r áz a t: A szdiira. ynk jcir,iésü 
válni ez egyedüli bar át,tói is, pedig délies, nyugoti^v, 
kiviil senki sem értette keserveit. 

behány kedves dal első ütemeit 
próbálgatta, mig végre egy ábrándra té 
vedtek gondolatai, a búcsudalra, ez az, 
a mi legiöbi) iájdalmat kelt M szivében. 
Miért kedvel te éppen ezt f Érezt% hogy 
elte hasonlít a Ián palepke életéhez, 
mely jól, tudja., hogy a lángok végre el-
nye.iik, de azért inig szárnyai birják, foly-
ton körülte csapong. - Szivet is i^zó láng-
ként perzselték a fájó emlékek, de azért 
nem igyekezett tőlük menekülni. 

Midőn szíve barátjatói elvált, e dal 

A ösnpadck alakjnnnk jidölé^c : 0=cüő, | J 
'gds, z dör̂ tín villiíiniáiisal, ny»— tiyonn k. 
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zeneműkereskedése 
B u d a p e s t , V. V á c z i - k ö r u t 2 4 az, 

legnépszer(ll)b zenemüvek. 
Á l l a g a G. ÍTépfÖlkelési Gralopp. —'75 1er. 
B a h n e r t J . V. Irene Mazurka.—'75 „ 
B à i i â S. Hol(lviláí70s éj kevingői L20 „ 
B á t o r és H e g y i . „Uff Király" T. TL 

« • « « • 
<i 

4 f i 

B á t o r és Hegy i . Lazuli Keringő'. 1.— „ 
B á t ö r és Hegyi . Laula Polka 

Mazurka.. . . é . . . * . —'75 „ 
B á t o r és H e g y i . Lazuli Induló. —*75 „ 
B á t o r és H e g y i . Álom Keringő. í.— „ 
B á t o r és H e g y i . Lolott Keringő, L— „ 
B á t o r és H e g y i . Katona Induló. 1.— „ 
B á t o r Sz idor . lí'alun 10 magyar 

népdal, . . . . . . . . . 1J50 kr, 
B o g d a n s k y M. Salut % Cracovie 

Yalse> . .. * . « . . . . I.— kr. 
B u c a l o s s i P . Dorothv Ynlsé. í.— n 
B a n k ó . Szegedi rózsák I. TT. 2.40 ^ 
E n g l ä n d e r l i . Kiállitasi induló. —-75 „ 

S . Salut ä Tvanovici. . T.— „ 
i B. Alkonyatkor, 10 ma-

lépdal. v . * • - . 1.50 jer. 
K lé inecke R. Am Sclnvabenberg,. 

Polka frangaise. . . . . . —.75 kr. 
K le inecke B. Casino Walzer, 1.— „ 
J . Ivanov ic i . Aurel Valse.. . 1.— „ 
J . Ivanov ic i . La belle Jioumaine, 

Valse* . . . * * * • . • 1 — kr, 
J . Ivanov ic i . Cleopatra Valse. 1.— „ 
L i n k a Camillo. Valerie Yalse. 1,— „ 
M a j o r Gyu la . Ünnopmipok. , . f>.— ,, 
I ^a jó r í ^ I)er Tjenz. . , . —475 * 
Majo r Ju l . J . Icíi habe dich 

gektisst. . . . . . * . . > —'75 kr, 
M a j o r J u l . J . Bin Schrei.. , — 75 
R o s e n z w e i g W . Vei^angene Zfeiten, 

Potpourri, . • , * . * . . 1-
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R o s e n z w e i g . Qavola Keringő 1 — n 
S c h a r f B o b é r t . Blümfóhen am Wege, 

Polka fratvguise.- . v . . •* —'75 k 
S c h a r f K a r i . Eomancz hegedűre. 1,20 
S e r l y Lajos* Marcia-Keringő. 1.— „ 
B á t o r ó i H e g y i . „Titkos csók« 

f. filzet. , . , ,f , , * . 1 80 kr. 
B á t o r é t H e g y i . „Titkos csók" 

1.80 kr. 
H e g y i B. „Pepita" I. 
B e g y i B . „ Pepita« I] 
H e g y i B. „Pepita keringő" , 1,20 „ 

^ v i/í ti« *>»Zet. 
TT +uzet. 

H o g y i B. „Don Gaspar induló" 1.— „ 
I t o s e n z w e i g W . „B'arniente 

Keringő. . . . . . . . • • —• 
R o e e n z w e i g H. „Hnch Groswar-

detuu Induló. . . . . . . 
Rosen f twe ig H. „Emancipirto 

Erauen" Induló. . . . . > > — 
G e i g e r M. „Influenza" Polka tran$. —-75 „ 
J o a c h i m M. „Am Donaustrand" 

Polka schnell. . . . . . . —> 
I v a n ó v i c i J . „La Serenade" 

Keringő,, . . . • • . . > — 
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Bécsben, valamint kedvezőtlen üzleti viszonyok ar ra kénysier i ték 
a Gr. M. és Társa-féle nagy vászongyárat, hogy működését be-
szüntesse, s csődöt jelentsen. Alulírott a csődtömegből az összes 
árukészletet mégvásárolván, azon kellemes helyzetben vagyok, hogy 
a legkitűnőbb férfi- és női fehérneiuüeket az alábbi hihetetlen olcsó 
árakon küldhetem megrendelőimnek: 
1 érb. f i r t t n f legjobb minőségű vastag lenből • . . . . . . . csak 2.75 
Ü pit Mrfl eitónadrif „ + . . • • ? . • » 2*55 
• érb. f i r t in f f i l l é r , felálló, vagy lehajtott 4-szeres . , . . , , 
t pir f é r i lététS, legjobb minőség 4-szeres . . - . . , . • . » 1>83 
1 j^ár f é r i karUnye» kötött, fehér, vagy tartós szinben , . . . . , 1>— 
1 pir H r i Mtmii fyepjufcarUiigt» legjobb minőség > . . . . . „ ÍM 
t I t r i iijiliraveló» legelegánsabb minta . . , . . . . . . . „ - ^ M 
• 4rh* ntl Chiffonból, gazdag hímzéssel • . . . , . . . , 
ft pir «ifi neérif D " » 
S érb éjjeli Certette. , w 

S étb «Ué^Meknyt „ m 
• pir a l l MHm]|i» kötött, fehér vagy tartós szinben gyapöból m. sziliben 1.75 
i pir Ilii eerwilfyapje HarUeyt» legjobb minőség . 
• 4tb fcenYhikSti» bördürrnl és betéttel . . . . . . . 
4Í ,i m b M M I » szines szegélylyel beszegve , . . . . 
• ,i l l u f i lewstebke«iéSe legjobb minőség 
I H M i t t l r i l k h t e rojttal . . . . 
• ,» IUbíí len*iirilfttSsl» fehér, Bzines szegélylyel . . 
• 9, i i i ta l Un-mlilkin(9li complett nagy . 
| n tkii t i levt*kenyfti«r«lia . 
• i« portirlS beszegve . . • . . . . . 
tallér csipke fiff&iiySIt* legfinomabb franczia mintában egy ablakraB 2.25 
Dlases jiite»f8fflaylfk» drapériával éa rojttal égy ablakra . . . > „ 
Aegel Mrl Htl piaié tiszta gyapjúból . . • . . . n 
W lllpas»farellMra9 legszebb színekben, mely áll: 1 asztal és 2 

teritőből §elyeiii bojtokkal • • . . . . . . , . . . . • 

1.75 

-.95 

. :»; . • • • 
. • ••'. v —-B5 

. —.75 

r 

Szétküldés minden felé az összegnek előleges beküldése vagy utánvét 
mellett ; mégis, mint legolcsóbb mód, ajánlatosabb a pénzt alére I ' 
mivel ez által a postailléték nefiakaritlatlk t s ez eset-beu az árut 
lial kll taér feUsfait iaa néfikfil elegáns tokban küldjük. 

8—5 
: MGans Bécsi áruháza" 

Bécs, Weissgárber, Kolonitzgaüse 6. 

l^kclöv« tn«r.i, íiury A «»oiiác « III*/. .Uc »t»il i ü««»tiálUiK«« CftOftk. mÍT«l m kellruieiUn 4* a Uimí, r«tf®aűf iiárAiU«, m«l/ *s oUjf'it̂ kaek ^ »x ot»jtAl;knak. «»JitJ*. rlkrrUltotik. Vm«lUti « háiiiiilMá i>l7«D «g.Ttirtrli, hô y kikl « ininülAjl. "A pill̂  níettre» fflhi'ir Ulüuttf, Miílkfil, i»ojfj «WáMUué Mnjit. Hng k«U kttlíínböttetiil: 
aslnaxatt gxobap&lló - fénymáxt, 

•ftraátksrnát ¿n m«h»günlbiirnüi. tö«ly *k«r «-«ak •( i>uj fnMk iuíU b* » pallót a «gyutul fruyt in aÛ  .»̂ •rAnt MÜálkUsIi>t<& rátfi rairy uj pallórt Teijctfr.u b̂ tö«! winUcu foltot, korábbi ináxoU»t r»n mtitAu 
tiasta fénymas (>y.iü«zetlen; 

nj pallókra p»rk«tr̂  iu«ty C«up«tj.fínrt md. KutniiííiVn parketra i olijfAit̂ kW«! mar bamir.oU ö(«Wi*ü iij puUókra való. 
Caak ftinjt *dt «ttD l̂íoirTa nnm föili *t « umuatri t . 
PoitMSoináf; körlíHmlUl 3i ní^iiJJir mtr. (k«Si 

f7«ifU «BÜlliÁra rnló) 5 frt. ÍM kr., ragry V'/, márka. 
A k&tve i l cb mrRrrinlclr»«^k m t n d e n VuroBtian, »hul 

r a k t á r a k va i in»k , ide kű l t l cmlok . Miniaj«átolá«r»k ¿rproap-
ektuaok lo(v«n i t bérmAutrn klUil«tri«k. A b«T&«arlaauÁI taa ék 
jöl Tiffjáaal i ^ í g r * a * ffyArl J«f?r(«, mtr<*i a i t a iShb iáiul 
1MKÓ é v e l é t M o H7artmAnyt «okfr tc iitauozvaW U hamiaUJAk, 

«okkal raasaakb, • gyakian a célúak in««; n«m faletd utinBaáf* 
b*a boi«4k íorgalomba. 

C h r l ü i o p h F e r e n c , 

v X. Berlin. 
15—5 K a p h a t ó S z a r v a s o n : 

e s i k S o m a 

E rovat úlatt tíhuláa, vétel, s cserére vonatVov.6 a-
iánlatoKat.r 8 tiHlukozóilásokíii közlünk ; «gyozeri be 
igfcatásért miieden szó utá» csupuú 2 krnjozár fize> 

ttíiiíífi. 

E rovat alatt ulnriita. yótol, h o.H<«réri vonatkozó 11 
ji«nlatokat., s tu(lakozódjÍ8(ik»t közltiiik ; e^y^zeri bo-
igtatásért minden szó után csupán 2 krajezár fizi1.-

d z i e r z ó n 
k a p t á r a k és 10 
dirb. raj olcsón el.a-
datuak. Hol ? meg-
moudja a kiadóliiv. 

G y ö k e r e s 
vesszőkre — finom 
csemege tíi jókban — 
előjegyzések elfogad-
tatnak. Bővebbet a 
kiádóliivataibaUi 
21 darab tömni va* 

megmondja a kiadó-
hivatal, 

kukori-
czát megvételre ke-

ni em megtudható a 
kiaiióhivatalban. 

Phyl loxera-mén-
m szőíö. 800 négy-
sxög holdnyi, jutá-

nyos áron 
vebb értesitést nyújt 
a kiadóhivatal. 
A „Oyümölcaé -

szeti és kertészeti fü-
zetek" 1884—85. évi 
folyamai megvételre 
kerestetnek. 
J ó k a r b a n 

takaréktűzhely {spar-
íiertj e l adó. Czim 
megtudható a kia-
dóhivatalban, 

PlymQUth« 
jásojc jutányos áron 
megvételre ajaíiltat-
nak. Cim megtudha-

. ró a kiadóhiv. 
D i á k e x o b á b a jó-
karban levóilgyak el-
adatnák. Czim meg-
tudható a. kiadóhiv. 

F i n o m pergetett 
ákáozvméz olcsón el-
adó. Caimet közli a 
kiadóhivatal. 

A n 8 x a r v a s i L & -
poknak" 1889. évi 
37. es 47. számai 
rendes áron megvé-
tetnek vngy kicserél-
tetnek. Ajánlat, a ki-
árlóh ivat álhoz inté-

Á l l a n i v a l ó a l m á t 
megvételre keresek, 
Ajánlatok a kiadó-
hivatal utján inté-
zendók. 

Z o n g o r a elég jó 
karban 7 oktávos ela-
datik.Hol ^megmond-
ják á kiadóhivatalban. 

Z o n g o r á t 100-1.50 
frt. értékben keresek 
megvételre. G/Jmem 
megtudható a kiadó-
hivatalban* 

m mim 
Nyom. Szarvasoiij Sámuel Á.-iuíí 1890' 
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